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Technical sheet
Code 410229

(E171, E555, E172)

The foodstuff pearled gold powder is a product prepared for the
decoration of cakes, cookies, marzapane and almond pastry, sugar

plates and other sugar subjects.

Packaging:
50 ml white bottle, filled with gr. 25 of
praduct.

Type of product:
coloured powder.

Aspect:
shiny white powder.

Taste:
neutral

Odour:
neutral

Ingredients:
colourings: E171, E555, E172.

User instructions:

for food products allowed to be coloured.
Product for the decoration of
confectionery and fine bakery (pastries,
cookies, cakes and wafers).

Chemical and physical analysis:

E555 POTASSIUM 41,6%
ALUMINUM SILICATE:

E171 TITATIUM 49,4%
DIOXIDE:

E172 IRON OXIDE RED: 9,0%
pH-VALUE (10% 8,0
AQUEOUS SLURRY):

LOSS ON DRYING <0,5%
(105°C):

PARTICLE SIZE (80% CONFORMS
WITHIN THE RANGE

5,0-25,0 pm):

PARTICLE SIZE (d50): 10,9 um
As: <3 ppm
Ba: < 30 ppm
Cd: <2ppm
Cr: <100 ppm
Cu: <25 ppm
Hg: <1 ppm
Ni: <50 ppm
Pb: <4 ppm
Sb: <3 ppm
7n: <25 ppm
Mode of employ:

apply with a brush on the surface to be
decorated.  Respiratory and eye
protection are recommended. Do not
breath dust. Avoid contact with eyes and
skin, do not swallow. In case of In case of
difficulties of breathing due to inhalation,
irritation of eyes or skin caused by
contact or reactions due to accidental
ingestion, consult a physician.

Conditions of storage:
keep tightly closed and dry

Distributed by:
Lesepidado srl

Via G. Dozza,5
40139- Bologna
Italy

Produced in Italy
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Attestation de conformité

Sur la base des déclarations de conformité de ses fournisseurs, Matfer atteste que le(s) article(s) :
Based on its providers' declaration of conformity, Matfer declares that the following article(s) :

Dénomination Catégorie de matériaux et composant(s) caractéristique(s) de Référence

COLORANT POUDRE BRONZE 25G Colorants en poudre, E555, E172, Sans nano-particules 410221

BRILLANT POWDER COLORING

BRONZ Dyes in powder, E555, E172, Nanoparticles free

COLORANT POUDRE ROUGE 25 G Colorants en poudre, E555, E172, Sans nano-particules 410223
BRILLANT POWDER COLORING RED25 | Dyes in powder, E555, E172, Nanoparticles free

COLORANT POUDRE CUIVRE 25 G Colorants en poudre, E555, E172, Sans nano-particules 410225
BRILLANT POWDER COLORIN COPPER | Dyes in powder, E555, E172, Nanoparticles free

COLORANT POUDRE ARGENT 25 G Colorants en poudre, E555, E171, Sans nano-particules 410227
POWDER COLORING SILVER 25GR Dyes in powder, E555, E171, Nanoparticles free

COLORANT POUDRE OR 25G Colorants en poudre, E171, E555, E172, Sans nano-particules 410229
BRILLANT POWDER COLORING GOLD | Dyes in powder, E171, E555, E172, Nanoparticles free

Répond(ent) aux exigences établies dans les décrets et arrétés francais, reglements ou directives européennes et
autres suivants, relatifs aux matériaux et objets en :

Is(are) compliant with the requirements established in the following French Decrees, and in European and other
regulations relating to:

Autres matiéres destiné(e)(s) a entrer en contact avec des denrées alimentaires.

Other materials intented to come into contact with foodstuffs.

REGLEMENT 1129/2011/UE
REGLEMENT 1333/2008/CE
REGLEMENT 231/2012/UE

Cet(ces) objet(s) est(sont) fabriqué(s) avec des matériaux autorisés et ne présente(nt) pas un danger pour la santé humaine :
dans les conditions normales et prévisibles demploi n'entrainant aucune modification inacceptable de la composition ou une
altération des caractéres organoleptiques de la denrée alimentaire, il(s) est(sont) apte(s) :

This(these) object(s) is(are) made with authorized materials and do(es) not represent a danger to human health: under normal
and foreseeable conditions of use not involving any unacceptable modification of the composition or a deterioration of the
organoleptic characters of the food, it(they) is(are) suited:

Au contact de tous les types d'aliments / /In contact with all types of food

En toute hypothése :

- La conformité s'entend sous réserve du respect des conditions de stockage, de manutention et d'utilisation prenant en compte les caractéristiques particuliéres du matériau
ou objet, conditions telles que prévues par les usages ou les codes professionnels.

- En cas de changement du produit emballé, de sa composition ou de sa destination, ainsi que dans le cas d'une modification des conditions de mise en ceuvre du matériau ou
de l'objet, la personne destinataire de la présente déclaration doit s'assurer de la compatibilité contenant/contenu dont il assume alors la responsabilité.

In any event:
- Conformity is subject to a respect of the conditions of storage, handling and use, taking into account the particular characteristics of the material or object, these
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conditions are provided for by customary use or professional codes.
- In the event of any change in the packed product, of its composition or its end-use, and also in the case of any modification of the implementation conditions of the
material or object, the recipient of the present declaration must ensure the compatibility of container/contents for which he/she thereafter assumes responsibility.

En cas de nécessité, Matfer sengage a communiquer aux partenaires concernés l'ensemble des éléments ayant servi de base a l'établissement et a la délivrance de cette
attestation de conformité, hors le cas ou ces éléments seraient couverts par le secret d'une enquéte diligentée par la DGCCRF ou par les autorités de controle.

Where necessary, Matfer agrees to communicate to the partners concerned all the elements used as a basis in establishing and delivering this declaration of conformity,
except where those elements are covered by the secrecy of an investigation ordered by the DGCCRF or the supervising authorities

Attestation a renouveler dans tous les cas ou la conformité a ce qui précéde n'est plus assurée et en cas de

changement de la réglementation.
Attestation to be renewed in all cases where conformity with the above is no longer ensured and in the event of

any change in the regulations.

Janice Herrmann
responsable des Affaires
ﬂDf' réglementaires

Les Lilas, le 16 mars 2015

A ce jour, information correcte a notre connaissance / Information correct to the best of our knowledge to date

S.A.S au capital de 2 353 920 E - SIRET 562 015 875 00015 - RCS Bobigny B 562 015 875 - Code NAF 518 N - n° TVA FR 39 562 015 875
9-11, rue du Tapis-Vert - BP 75 - 93261 LES LILAS cedex
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DICITURE OBBLIGATORIE DA APPORRE IN ETICHETTA / MANDATORY INSCRIPTIONS TO BE PLACED ON THE LABEL

Cod.Articolo 410229

Powder Pearl Soft Gold AF 25 g (nome di fantasia deciso dal distributore)/ (fantasy name decided by retailer)

Distribuito da/ Distributed by:

Ingredienti/ Ingredients:

Colorante/colouring: E171, Colorante/colouring: E172

Da impiegare unicamente ai fini della produzione alimentare/ Allowed to be used only for food production purposes

Contenuto/ Content: (vedi riferimento offerta)/ (see offering)

Impiego/ User instruction: Prodotto per la decorazione di alimenti, in particolare di prodotti della confetteria e prodotti da forno fini. Aggiungere la
polvere direttamente al prodotto da colorare o applicare con un pennello alla superficie da decorare/ For food products allowed to be coloured. Product for
the decoration of food, in particular of confectionery and fine bakery.Add directly the powder to the product to be coloured or apply with a brush to the
surface to be decorated.

Avvertenze / Caution: Per prodotti alimentari di cui € consentita la colorazione. Non ingerire tal quale. / For food products allowed to be coloured.Do not
swallow as such.

Conservazione/ Storage: Mantenere ben chiuso in luogo asciutto/ Keep tightly closed in a dry place.

Lotto/ Lot:
Da consumarsi preferibilmente entro la fine di/ Best before end

Prodotto in Italia/ Produced in Italy

Data di stampa 22/07/2015
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DICITURE OBBLIGATORIE DA APPORRE IN ETICHETTA / MANDATORY INSCRIPTIONS TO BE PLACED ON THE LABEL

Informazioni nutrizionali per 100g di prodotto / Nutritional information for 100 g of product :

Valore energetico/Energy (kcal) 0,00
Valore energetico/Energy (kJ) 0,00
Proteine/Protein (g) 0,00
Carboidrati/Carbohydrate (g) 0,00
Zuccheri/Sugars (g) 0,00
Grassi/Total fat (g) 0,00
Acidi grassi saturi/Saturated fatty (g) 0,00
Sale/Salt (g) 0,00
Alluminio/Aluminium (g) 0,00

Puo contenere tracce di latte, solfiti, soia e nocciole/ It may contain traces of milk, sulphites, soy and hazelnuts.

Dosaggio massimo/ Maximum dosage quantum satis cat. 5.4 Reg.1129/2011/UE
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